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Zmluva o poskytovaní služieb
uzavretá podľa § 269 od s, 2 zákona č. 533/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

Článok L 
Zmluvné strany

Objednávateľ: š tá tn a  ochranu prírody SR
Sídlo: Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica
Zastúpená: íng. Milan Boroš, riaditeľ
IČO: 17058520
DIČ: 2021526188
1Č DPH: SK2021526188
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu: 7000390899/8180
Ďalej MObj edná vate ľ'4

Zhotoviteľ: H&M  autoopravy-predaj s,r,o.
Sídlo: Jakubská cesta 1/A, 974 01 Banská Bystrica
Zastúpená : Tomáš H olív, konateľ

IČO: 31559786
DIČ: SK2020452236
Bankové spojenie: Slovenská sporitelňa
Číslo účtu: ' SK38 0900 0000 0050 5300 4120
Zapísaný: v Obchodnom registri Okresného sudu B, Bystrica Oddiel: sro, vložka 349/S

Článok II.
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy sú „opravy, údržba a servis služobných motorových vozidiel Štátnej 
ochrany prírody v Banskej Bystrici vrátane dodávky autopríslušenstva” Práce budú vykonané 
podľa úspešnej cenovej ponuky predloženej objednávateľovi v súlade so zákonom č. 25/2006 Z. z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení, obstaranej zákazky 
podľa § 117 zákona č. 343/2015 o verejnom obstarávaní.

2. Pozáručné opravy, údržba a servis služobných motorových vozidiel bude realizovaný pre 
objednávateľa v autorizovanom servise H&ľvl autoopravy-predaj s.r.o., ktorý má na uvedené značky 
služobných motorových vozidiel Škoda, Mitsubishi, Hyundai, Renault, Opel, Cintroen, Volkswagen, 
Land Rover udelenú blokovú výnimku

3. Servisom sa rozumie vykonávanie predpísaných pravidelných alebo objednávateľom vyžiadaných 
úkonov na motorovom vozidle, ktoré zahŕňajú prehliadku vozidla, výmenu prevádzkových náplní(napr. 
motorový olej, brzdová kvapalina, chladiaca kvapalina, atď.) vrátane náhradných dielov (napr. 
motorový filter, vzduchový filter, pneumatiky, palivový fdter atď.) sezónnu výmenu pneumatík 
a obmenu ojazdených pneumatík (ďalej aj ako „servisná prehliadka'4).

4. Opravou sa rozumie vykonanie úkonov na odstránenie poruchy motorového vozidla.
5. Okrem mechanických opráv poskytne uchádzač aj opravy a montáže elektrických súčastí vozidiel 

karosárske a lakovačské práce, opravy klimatizačných jednotiek, kúrení, navigačných systémov 
prípadne iné opravy, ktoré bude potrebné vykonať podľa pokynu objednávateľa.

6. Zhotoviteľ poskytne objednávateľovi bez nároku na odplatu a náhradu nákladov pri každom otvorení 
zákazky aj ďalšie služby v zmysle č. V., bod 10.
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7. Nákupom sa rozumie dodanie autopríslušenstva objednávateľovi (koberčeky do auta, autobatérie, 
stierače, pneumatiky atď.)

S. Poskytnutie predmetného servisu alebo opravy bude realizované na základe telefonických alebo 
písomných objednávok objednávateľa.
Kontaktné osohy za zhotovíte ľ  u: disponent servisných služieb, telefón: Mican Mário + 421 905 278 
853
Kontaktné osohy za objednávateľa: Milan Patrovič, tel.c.:, 048/472 20 42, mobií.: *42! 903 298 I 19

9. Zhotoviteľ sa zaväzuje p rijať  požiadavku objednávateľa na zabezpečenie odtiahnutia 
nepojazdných vozidiel počas 24 hodín denne na íeh č +421 905 278 853. pričom sa zmluvné 
strany dohodli* že poskytnutie tejto služby je pre objednávateľa v rámci Slovenskej republiky 
a štátov EU. Uvedená služba bude fakturovaná individuálne na základe objednávky objednávateľa.

K).Predmetom tejto zmluvy sú opravy, údržba a servis motorových vozidiel SOF SR, ktoré sú 
špecifikované v prílohe č. 1 a 2. tejto zmluvy.

Článok í ÍL 
Miesto plnenia zmluvy

1. Miestom plnenia predmetu zmluvy bude sídlo zhotoviteľu na adrese:
H&M autoopravy-predaj s.r.o., Jakubská cesta 1/A, 974 01 Banská Bystrica

Článok í V.
Lehoty plnenia povinnosti zhotoviteľa

1. Zhotovíte!’ sa zaväzuje, že jednotlivé práce ktoré sú predmetom tejto zmluvy, bude vykonávať vždy 
ako samostatne dielo v zmysle ust. § 536 a nasl. Obchodného zákonníka na svoje náklady a na svoje 
nebezpečenstvo, kvalitne a kvalifikovane, ďalej v súlade s technickou dokumentáciou výrobcu 
motorového vozidla, s právnymi predpismi a STN vzťahujúcimi sa na takéto činnosti a v súlade 
s predmetom činností, ktoré má registrované vo výpise z Obchodného registra.

2. Ďalej sa zhotovileľ zaväzuje, že bude dodržiavať pri vykonávaní činností, ktoré sú predmetom tejto 
zmluvy všetky technologické postupy stanovené výrobcom, bude používať len originálne náhradné 
diely a predpísané prípravky pre ošetrovanie vozidiel a bude vykonávať práce pomocou špeciálnych 
prístrojov, ktorými je vybavený.

3. Bežné prehliadky, servisné prehliadky a menšie opravy vykoná zhotoviteľ v deň pristavenia 
motorového vozidla, v prípade potreby objednania náhradných dielov na opravu najneskôr do 
3 dní odo dňa pristavenia motorového vozidla.

4. Opravy väčšieho rozsahu sa zhotoviteľ zaväzuje odstrániť v čo najkratšom čase, najneskôr do 7 dní 
odo dňa pristavenia motorového vozidla, pričom zhotoviteľ je povinný objednať náhradné diely 
do 24 hodín od pristavenia motorového vozidla objednávateľom.

5. Opravy vozidiel po dopravných nehodách sa zhotoviteľ zaväzuje odstrániť najneskôr do 21 dni po 
dodaní náhradných dielov, pričom zhotoviteľ je povinný objednať náhradné diely do 24 hodín od 
pristavenia motorového vozidla objednávateľom.

Článok V,
Cena

1. Cena za predmet zmluvy bola stanovená dohodou podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách znení 
neskorších predpisov a jeho vykonávacích predpisov.
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2. Celková cena predmetu zmluvy je dojednaná ako maximálna vo výške je 49 990,- EUR (bez DPH) 
s tým. že zhotoviteľ je  povinný viesť evidenciu jednotlivých zákaziek a súčtu ceny za tieto už 
vykonané zákazky a je povinný pred vykonaním práce, pri výkone ktorej by malo dôjsť k dosiahnutiu 
vyššie uvedenej maximálnej celkovej ceny, bezodkladne písomne o tejto skutočnosti objednávateľa 
informovať a s vykonaním ďalších prác počkať na objednávateľove súhlasné stanovisko.

3. Cena za servisné prehliadky a cena za normohodiny opráv bude účtovaná podľa:
Prílohy č. 1 Cena za servisné prehliadky a Cena za normohodmu opráv.

4. Ceny sú pevné a nemenné a zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas plynutia zmluvy ich bude dodržiavať.
5. Pri prípadnej oprave iných značiek a typov vozidiel, podľa vzájomnej dohody bude cena za 

normohodinu opráv a cena za servisné prehliadky účtovaná v zmysle platného cenníka zhotoviteľa.
6. Cena použitých náhradných dielov bude účtovaná podľa platných cenníkov stanovených 

spoločnosťami, ktoré sú importérmi uvedených značiek vozidiel.
7. Na použité originál náhradné diely, materiál pri oprave a autosúčiastky bude poskytnutá zľava 

minimálne 15% - okrem poistných udalostí*
8. Cena sa každú opravu bude stanovená v zmysle vyššie uvedených cenových údajov, po každom 

uplalnení požiadavky na opravu zo strany objednávateľa a vyhotovení cenovej ponuky zo strany 
zhotoviteľa. Faktúru za skutočne vykonané práce a za materiál predloží zhotoviteľ objednávateľovi 
vždy po ukončení opravy.

9. Podľa požiadavky zabezpeči zhotoviteľ objednávateľovi náhradné vozidlo za opravované alebo 
servisované vozidlo. Ak servis a oprava trvá viac ako 3 dni, jc poskytnutie náhradného vozidla na 3 
dni zdarma, ďalej podľa platného cenníka zhotoviteľa. V prípade splnenia podmienok Garancie 
mobility je  poskytnutie náhradného vozidla po dobu vykonania servisu, resp. opravy, najviac však na 
dobu 5 dní bezplatné.

10. Na základe tejto zmluvy budú objednávateľovi poskytnuté pri každom otvorení zákazky nasledujúce 
služby bez nároku na odplatu a náhradu nákladov:
10.1 umytie a vyčistenie vozidla
10.2 vysávanie interiéru po otvorení zákazky
10.3 zámena zadných a predných kolies
10.4 test M AH A (brzdy, tlmiče, riadenie)
10.5 dvakrát ročne sezónna kontrola (pred zimnou sezónou a po nej) podľa dohodnutého termínu

Článok Ví,
Platobné podmienky

1. Platba bude uhrádzaná na základe dokladu faktúry výhradne prevodným príkazom z účtu 
objednávateľa na účet zhotoviteľa uvedený v článku í, tejto zmluvy, pričom sa má za to., že 
fakturovaná cena je  zaplatená dňom. keď sa uhrádzaná čiastka odpise z účtu objednávateľa.

2. Faktúra musí obsahovať predpísané náležitosti stanovené zákonom č, 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležistosti 
v súlade so zákonom aíebo bude obsahovať nesprávne údaje, má objednávateľ právo ju vrátiť 
zhotoviteľovi na opravu, pričom faktúru je potrebné doručiť objednávateľovi riadnym úradným 
spôsobom.

3. Lehota splatnosti faktúr sa dojednáva na 30 dni odo dňa je riadneho doručenia objednávateľovi 
a bude vyznačená na faktúre.

4. Plynutie splatnosti faktúry vrátenej zhotoviteľovi na opravu sa zastaví a odo dňa doručenia opravenej 
faktúry obsahujúcej všetky potrebné zákonné náležitosti začne plynúť nová lehota splatnosti tejto 
faktúry.

5. Ak dôjde počas realizácie predmetu zmluvy k zmene právneho predpisu o výške sadzby dani 
z pridanej hodnoty, zhotoviteľ uplatní vo faktúre príslušnú DPI! vo výške určenej právnym.



Článok Vil.
Záruka a zodpovednosť za vady

1. Zhoíoviteľ zodpovedá za kvalitu poskytovaných služieb, ktoré sú uvedené v predmete tejto zmluvy 
a zodpovedá za vady počas trvania záručnej doby.

2. Objednávateľovi sa na Činnosti uvedené v predmete zmluvy poskytuje záručná doba v zmysle 
príslušných ustanovení Obchodného zákonníka v trvaní 24 mesiacov, ktorá začína plynúť dňom 
prevzatia motorového vozidla objednávateľom.

3. Na jednotlivé náhradné diely použité pri servisných prácach sa poskytuje záručná doba poskytnutá 
zhotoviteľovi dodávateľmi náhradných dielov.

4. Zhoíoviteľ sa zaväzuje odstrániť nahlásené poruchy obratom, najneskôr do 10 dní.
5. V prípade oznámenia poruchy v záručnej dobe sa zhotovíte!“ zaväzuje, že zabezpečí bezplatný 

servisný zásah do 48 hodín od písomného alebo telefonického nahlásenia poruchy objednávateľom. 
Nahlásenie poruchy bude obsahovať Špecifikáciu popruhy, popis ako sa prejavuje a všetky ďalšie 
skutočnosti, potrebné pre odstránenie poruchy.

6. Zodpovednosť zhotoviteľa za predmet plnenia tejto zmluvy je stanovená príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka.

Článok VIII.
Zmluvné pokuty

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania zhotoviteľa s poskytnutou službou podľa tejto 
zmluvy, má objednávateľ právo požadovať od zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške
0,05% z ceny faktúry neposkytnutej služby za každý začatý deň omeškania.

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, ktorá prekročí dohodnutú dobu splatnosti, má 
zhotoviteľ právo požadovať od objednávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,(55% 
z fakturovanej ceny za každý deň omeškania.

3. Zhotoviteľ uhradí zmluvnú pokutu za nedodržanie lehoty na odstránenie reklamovanej vady 
v záručnej dobe v zmysle- čí. VII. bodu 4 vo výške 0,05% z ceny predmetu zmluvy.

4. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na úhradu spôsobenej omeškaním s plnením 
predmetu zmluvy.

Článok IX.
Vznik, doba platnosti a skončenie platnosti zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú:

1.1 najviac na dobu 48 mesiacov od dátumu účinnosti tejto zmluvy, alebo
1.2 do vyčerpania limitu zákazky s nízkou hodnotou podľa zákona o verejnom obstarávaní, najviac 

49 990,- EUR bez DPH, podľa toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.

2. Zmluvu je  možné ešte pred ukončením dohodnutej doby ukončiť:

a) písomnou dohodou obidvoch zmluvných strán. V písomnej dohode o skončení tejto zmluvy sa 
uvedie deň, ku ktorému skončí. Ak deň skončenia v dohode nie je uvedený, skončí sa zmluva 
posledným dňom v mesiaci, v ktorom bola dohoda podpísaná oprávnenými osobami zmluvných 
strán.
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b) písomnou výpoveďou ktoroukoľvek zmluvnou stranou, aj bez uvedenia dôvodu, pričom 
výpovedná lehota je trojmesačná a začne plynúť od prvého dna mesiaca nasledujúceho po 
doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.

c) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán, ak druhá zmluvná strana podstatným 
spôsobom poruší svoje zmluvné povinnosti. Odstúpením od zmluvy táto zmluva zaniká, keď 
prejav vôľe oprávnenej strany odstúpiť od zmluvy je doručený druhej strane.

* Podstatným porušením zmluvy zo strany zhotoviteľa sa na účely tejto zmluvy rozumie 
poskytovanie nekvalitných služieb, na ktoré bol zhotoviteľ opakovane a bezvýsledne písomne 
upozornený a nezabezpečil okamžitú nápravu a ďalej, ak aj napriek opakovaným výzvam 
objednávateľa nedodržiava podmienky zmluvy ohľadom odstraňovania vád. dodacích lehôt, 
zvyšuje dohodnutú cenu, prípadne porušuje iné obojstranne dohodnuté podmienky.

• Podstatným porušením zmluvy zo strany objednávateľa sa na účely tejto zmluvy rozumie najmä 
naplnenie záväzkov v zmysle článku VI. Tejto zmluvy, na ktoré bol objednávateľ opakovane 
a bezvýsledne písomne upozornený a napriek tomu nezabezpečil nápravu.

Článok X.
Ďalšie dojednania

Zmluvné strany sa dohodli, že za okolnosti vylučujúce zodpovednosť zmluvných strán podľa tejto 
zmluvy sa považuje pôsobenie „Vyššej moci“, pričom za takúto sa považuje požiar, zemetrasenie, 
havária, povodeň, štrajk, embargo, administratívne opatrenie štátu a iné také udalosti a teda prekážky, 
ktoré nastali nezávisle od vôle zmluvnej strany a bránia jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladať, že by zmluvná strana takúto prekážku alebo jej následky mohla odvrátiť 
alebo prekonať, ani ju v dobe vzniku záväzku predvídať. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú 
obmedzené iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené.
Zmluvne strany sa dohodí i, že akékoľvek dôverné informácie získané počas trvania tejto zmluvy 
sú obchodným tajomstvom a nebudú takéto informácie poskytovať tretím osobám bez 
predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany, alebo iným spôsobom využívať pre iné účely, 
ako pre plnenie tejto zmluvy s výnimkou aplikácie príslušných ustanovení zákona č. 211/2000 Z. 
z, o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, alebo ak ide o inú zákonom uloženú oznamovaciu povinnosť alebo 
o podozrenie z páchania tesného činu.
Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pre doručovanie písomností súvisiacich so zmluvným 
vzťahom založeným touto zmluvou sa použije ustanovenie tohto bodu zmluvy s tým, že za riadne 
doručovanie sa považuje doručovanie do sídla/miesta podnikania, uvedeného v záhlaví tejto 
zmluvy, pokiaC niektorá zmluvná strana písomne neoznámi druhej strane inú adresu, na ktorú sa 
má doručovať. Písomnosť sa podľa tejto zmluvy považuje za doručenú:
3.1 okamihom jej prevzatia označenou zmluvnou stranou,
3.2 okamihom jej prevzatia od povereného zamestnanca zmluvnej strany,
3.3 okamihom, keď označená zmluvná síran odmietne doručovanú písomnosť prevziať,
3.4 tretím dňom odo dňa odoslania písomnosti poštou, resp. iným poskytovateľom poštových 

služieb(napr. UPS. DHL, TEN EXPRES, atď.}. v prípade, ak písomnosť bola odoslaná na 
adresu sídla/miesta podnikania zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, resp. ak je 
uvedená adresa na doručovanie, tak na túto adresu, a to v prípade, ak sa zmluvná strana 
o uložení, resp. o pokuse o doručovanie, zásielky nedozvie alebo nedozvedela.



Článok XL 
Záverečné ustanovenia

1. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán

Zb. (občiansky zákonník) v znení neskorších predpisov.
2. Táto zmluva podlieha podľa zákona č. 211/200 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, povinnému zverejňovaniu 
v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky.

vyplývajúce z tejto zmluvy a svojim podpisom dáva súhlas na zverejnenie tejto zmluvy, vrátane 
prílohy a dodatkov v plno rozsahu.

4. Za zverejnenie tejto zmluvy na Centrálnom registri zmlúv zodpovedá objednávateľ, ako osoba 
povinná v zmysle citovaného zákona.

5. Zmluva môže byť zmenená alebo doplnená len po vzájomnej dohode písomnými dodatkami, 
podpísanými oprávnenými zástupcami zmluvných strán,

6. Ostatné právne vzťahy výslovne touto zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami Obchodného 
zákonníka a ostatnými súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi.

7. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnou prerokovaní, podľa ich pravej a slobodnej vola. určite, 
vážne a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, na znak súhlasu 
s jej obsahom ju dobrovoľne vlastnoručne podpísali.

8. Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie je ničím 
obmedzená. Zmluvné strany zároveň prehlasujú, že v čase uzatvorenia tejto zmluvy im nie sú známe 
žiadne okolnosti, ktoré by bránili alebo vylučovali uzavretie tejto zmluvy, resp. ktoré by mohli byť 
vážnou prekážkou k jej splneniu.

9. Akékoľvek nároky alebo spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, sa zmluvné strany 
pokúsia vyriešiť vzájomnou dohodou. Ak nedôjde o vzniknutom spore k dohode zmluvných strán, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená obrátiť sa s návrhom na príslušný všeobecný súd. 
Strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi nimi na základe tejto zmluvy sa riadia slovenským 
právnym poriadkom.

K). Táto zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach, z ktorých zhotoviteľ dostane 2 vyhotovenia 
a objednávateľ dostane 2 vyhotovenia. Každé vyhotovenie má hodnotu originálu.

11. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú:
Príloha č. 1 Cena za servisne prehliadky a cena za normohodinu opráv 
Príloha c. 2 Bloková výnimka na vykonávanie opráv iných značiek ako Mitsubishi

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964

3. Zhotoviteľ berie na vedomie povinnosť ŠOP SR zverejniť túto zmluvu ako aj jednotlivé faktúry

2 0. NOV. 2017
V Banskej Bystrici dňa V Banskej Bystrici, dňa

ŠTÁTNA OCHRÁN A pRÍRObľ
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Názov firmy: H&M autoopravy- predaj s.r.o.

Adresa: Jakubská cesta 1/A ? 974 01 Banská Bystrica

IČO: 3155 97 86

prehliadky bez DPH
DPH 20%

Cena za servisné 
prehliadky s DPH

Cena za 
normohodinu 

opráv bez DPH

DPH
20%

Cena za normohodinu 
opráv s DPH

I 290,- 58,00 348,00 28,80 5,76 34,56

V Banskej Bystrici

H&M
autoopravy-predaj s.r.o.

Jakubská cesta 1/A 
' á n I Banská Bystrica

Baranova
Obdĺžnik
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©ERTIFIKÄtT

O odbornej spôsobilosti vykonávať činnosti 
v rámci Blokovej výnimky

Obchodné meno: H & M autoopravy - predaj, s.r.o.

Sídlo: Jakubská cesta 1/A
974 00 Banská Bystrica

Dátum: 08.04.2013 TROST AUTO SERVICE TECHNIK s.r.o.


